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9.Цели и задачи учебной дисциплины: Цель и задачи учебной дисциплины вытекают 
из общей цели иноязычной подготовки студентов данного направления, которая предусматривает 
реализацию коммуникативной цели обучения английскому языку в комплексе с достижением 
личностно-формирующих целей.  

Коммуникативная цель обучения английскому языку направлена поэтапное  развитие 
иноязычной коммуникативной компетенции (ИКК) студентов в течение всего периода обучения 
английскому языку. Она конкретизируется по годам обучения, что обеспечивает продвижение 
студентов по уровням владения английским языком от В1 до С1 (по общеевропейской шкале 
уровней).  

Личностно-формирующие цели направлены на: 

 Повышение уровня общей культуры студентов, расширение их кругозора; 

 Развитие умений межкультурного взаимодействия, воспитание толерантного отношения к 
«инаковости», развитие умений достойно представлять свою страну, участвуя в 
осуществлении межкультурных, научных и деловых связей, с уважением относиться к 
культурным и духовным ценностям других стран и народов; 

 Развитие метапредметных умений (в том числе, когнитивных, информационных, 
рефлексивных), которые лежат в основе любой профессиональной деятельности; 

 Развитие способности к сотрудничеству, умений работать в команде, умений неконфликтного 
поведения. 

 В рамках данной учебной дисциплины коммуникативной целью обучения английскому языку 
является развитие ИКК студентов на уровне В2 – С1 и осуществляется путём формирования у 
студентов речевых умений говорения, чтения, аудирования и письменной речи в данном 
диапазоне уровней  в ситуациях профессионально-ориентированного общения.  
Задачи: 

  аудирование: прослушивание сообщения диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной коммуникативными задачами) на профессионально-
ориентированную тематику; 

 говорение: умение вести диалог-беседу на профессионально-ориентированную тему на 
уровне В2 – С1;   

 чтение: нахождение и понимание информации общего характера; просмотр одного или 
нескольких коротких текстов, чтобы найти ответ на конкретный вопрос (поисковое чтение); 
понимание главной информации в газетных и др. материалах; понимание многих типов текста с 
различной скоростью и различными стратегиями чтения (поисковое, просмотровое, изучающее), в 
том числе на профессионально-ориентированную тематику; 

 письмо: оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при 
приеме на работу.   

 10. Место учебной дисциплины в структуре ООП: дисциплина относится к 
общегуманитарному блоку.  
 
11. Планируемые результаты обучения по дисциплине/модулю (знания, умения, навыки), 
соотнесенные с планируемыми результатами освоения образовательной программы 
(компетенциями выпускников): 
 

Компетенция Планируемые результаты обучения 

Код Название 

ОК – 4 владеть способностью к 
коммуникации в устной и 
письменной формах на 
русском и иностранном 
языках для решения 
задач межличностного и 
межкультурного 
взаимодействия 
 

Знать:  

 основные фонетические, лексические и грамматические 
явления английского языка, позволяющие использовать его 
как средство коммуникации на уровне В2 – С1;  

 культуру и традиции стран изучаемого языка в сравнении 
с культурой и традициями своего родного края;  

 основные правила речевого этикета в бытовой, 
социально-культурной и учебно-познавательной сферах 
общения; 
Уметь:  

 распознавать и продуктивно использовать основные 
лексикограмматические средства в коммуникативных 



 

ситуациях бытового общения на уровне В2 – С1; 

 понимать содержание различного типа текстов на 
иностранном языке на уровне В2 – С1; 

 самостоятельно находить информацию о странах 
изучаемого языка из различных источников (периодические 
издания, Интернет, справочная, учебная, художественная 
литература);  

 применять языковой материал в устных и письменных 
видах речевой деятельности на английском языке на 
уровне В2 – С1;  

 уметь вести диалог-беседу на профессионально-
ориентированную тему на уровне В2 – С1;   

 уметь оформлять Curriculum Vitae/Resume и 
сопроводительное письмо, необходимые при приеме на 
работу.   
Владеть:  

 английским языком на уровне B2-C1;  

 различными способами устной и письменной 
коммуникации на профессионально-ориентированную 
тематику;  

 навыками адекватного реагирования в ситуациях 
делового общения 

ПК–7 способность, используя 
отечественные и 
зарубежные источники 
информации, собрать 
необходимые данные 
проанализировать их и 
подготовить 
информационный обзор 
и/или аналитический 
отчет 

Знать:  

 основные понятия, используемые для обзора в 
отечественной и зарубежной информации;  

 основные источники информации при подготовке 
аналитического отчета и информационного обзора;  

 структуру аналитического отчета и информационного 
обзора.  

Уметь:  

 анализировать информационные источники (сайты, 
форумы, периодические издания);  

 анализировать культурную, профессиональную и 
личностную информацию в отечественной и зарубежной 
прессе;  

 найти необходимые данные для составления 
аналитического отчета.  

Владеть:  

 навыками организации сбора информации для подготовки 
информационного обзора и аналитического отчета.  

 
12. Объем дисциплины в зачетных единицах/час: 6/216 

Форма промежуточной аттестации 1 семестр-зачет, 2 семестр-зачет. 

13. Виды учебной работы 

Вид учебной работы 

Трудоемкость 

 
Всего 

По семестрам 

 
1 сем 

 
2 сем 

Аудиторные занятия 104 54 50 

в том числе:                           
лекции 

   

практические 104 54 50 

лабораторные    



 

Самостоятельная работа 112 90 22 

Форма промежуточной 
аттестации 

 Зачет – 0 ч Зачет – 0 ч 

Итого: 216 144 72 

 

13.1. Содержание  дисциплины 

1.  Наименование раздела 
дисциплины 

Содержание раздела дисциплины 

3 семестр 

2.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Повышение 
квалификации 
сотрудников» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

3.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Должностные 
обязанности. 
Удовлетворённость 
работой» 
 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

4.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Письмо-запрос. 
Письменное заявление о 
приёме на работу» 

Лексика по теме.  
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами).  
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста.  
Говорение: диалог-беседа по теме.  
Письмо: формлять Curriculum Vitae/Resume и 
сопроводительное письмо, необходимые при приеме 
на работу 

5.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Продвижение 
продукта. Брэнды» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

6.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Развитие 
нового продукта» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

7.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Торговые 
выставки» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

8.  Развитие иноязычной Лексика по теме. 



 

коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Налаживание 
контактов. Переговоры» 

Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

9.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Оформление 
франшизы» 
 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

10.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Новый бизнес. 
Начальный капитал» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

11.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Новый бизнес 
за рубежом» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

12.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Презентация» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

13.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения 
«Неофициальные 
контакты» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

14.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Деловые 
конференции»  
 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

15.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Отчёты» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

16.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 



 

обсуждении проблематики 
общения «Деловые 
встречи» 
 

понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

4 семестр  

17.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Новые 
технологии» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

18.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Использование 
интернет-ресурсов» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

19.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Изучение 
мнения персонала» 

 Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

20.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Размещение 
производства за рубежом. 
Привлечение средств из 
внешних источников» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

21.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения 
«Потребительская 
лояльность» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

22.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Контакты с 
клиентами» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

23.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении проблематики 
общения «Переписка с 
клиентами» 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 
понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

24.  Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 

Лексика по теме. 
Аудирование: прослушивание сообщения 
диалогического характера по теме (вычленение и 



 

обсуждении проблематики 
общения «Бизнес-
семинары» 
 

понимание информации, ограниченной 
коммуникативными задачами). 
Чтение: просмотровое и поисковое чтение текста. 
Говорение: диалог-беседа по теме. 

    

13.2. Темы (разделы) дисциплины и виды занятий 

№ 
п/п 

Наименование 
раздела 
дисциплины 

Виды занятий (часов) 

Лекц
ии 

Практические 
Лаборатор
ные 

Самостоятельная 
работа 

Всего 

1. Повышение 
квалификации 
сотрудников. 

 3,4  5,6 9 

2. Должностные 
обязанности. 
Удовлетворённость 
работой. 

 

3,4 

 

5,6 9 

3. Письмо-запрос. 
Письменное 
заявление о приёме 
на работу. 

 

3,4 

 

5,6 9 

4. Навыки деловой 
беседы по 
телефону. 

 
3,4 

 
5,6 9 

5. Продвижение 
продукта. Брэнды. 

 
3,4 

 
5,6 9 

6. Развитие нового 
продукта. 

 
3,4 

 
5,6 9 

7. Торговые выставки.  3,4  5,6 9 

8. Налаживание 
контактов. 
Переговоры. 

 
3,4 

 
5,6 9 

9. Оформление 
франшизы. 

 
3,4 

 
5,6 9 

10. Новый бизнес. 
Начальный капитал. 

 
3,4 

 
5,6 9 

11. Новый бизнес за 
рубежом. 

 
3,4 

 
5,6 9 

12. Презентация.  3,4  5,6 9 

13. Неофициальные 
контакты. 

 
3,4 

 
5,6 9 

14. Деловые 
конференции. 

 
3,4 

 
5,6 9 

15. Отчёты.  3,4  5,6 9 

16. Деловые встречи.  3,4  5,6 9 

17. Новые технологии.  6,25  2,75 9 

18. Использование 
интернет-ресурсов. 

 
6,25 

 
2,75 9 

19. Изучение мнения 
персонала. 

 
6,25 

 
2,75 9 

20. Размещение 
производства за 
рубежом. 
Привлечение 
средств из внешних 
источников. 

 

6,25 

 

2,75 9 

21. Потребительская  6,25  2,75 9 



 

лояльность. 

22. Контакты с 
клиентами. 

 
6,25 

 
2,75 9 

23. Переписка с 
клиентами. 

 
6,25 

 
2,75 9 

24. Бизнес-семинары.  6,25  2,75 9 

Итого  104  112 216 

 
 
14. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 
Приступая к изучению дисциплины, студенту необходимо внимательно ознакомиться с 
тематическим планом занятий, списком рекомендованной литературы. Следует уяснить 
последовательность выполнения индивидуальных учебных заданий. Самостоятельная работа 
студента предполагает работу с основной и дополнительной учебной литературой, а так же с 
информационными электронно-образовательными ресурсами. Уровень и глубина усвоения 
дисциплины зависят от активной и систематической работы на практических занятиях, успешного 
выполнения  контрольных  письменных заданий (тестов).  
 
15. Перечень основной и дополнительной литературы, ресурсов интернет, необходимых 
для освоения дисциплины. 
 
а) основная литература: 

№ п/п Источник 

1. Guy Brook-Hart and NormanWhitby. Business Benchmark Upper-Intermediate. – 

Cambridge, 2013. – 183 p. 

б) дополнительная литература:  

№ п/п Источник 

2. Bill Mascull, Business Vocabulary in Use. – Cambridge, 2013. – 131p. 

3. Michael McCarthy, Jelnne McCarten, David Clark and Rachel Clark. Grammar for 
Business. – Cambridge, 2013. – 232 p. 

4. Steve Finders, Bob Dignen, Simon Sweeny. English 365. – Cambridge, 2013. – 265 p. 

5. Michael Hadford, Martin Lisboa, Almut Koester and Angela Pitt. Business Advantage. – 
Cambridge, 2013 – 223 p.  

 
в) базы данных, информационно-справочные и поисковые системы: 

№ п/п Источник 

6. http://www.bbc.co.uk./languages/ 

7. http://www.pearsonlongman.com/intelligent_Business/bec_tests 

8. https://www.teachers.cambridgeesol.org 

 

16. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

№ п/п Источник 

1 
Foley M. Longman Advanced Learner’s Grammar / M. Foley, D. Hall. – Pearson 
Education Limited, 2005. – 384 p. 

2 
Furr Mark. Bookworms Club Stories for Reading Circles. The Gems Set / Furr Mark – 
Oxford University Press, 2011. – 96 p. 

3 
Harmer Jeremy. More Than Words: Vocabulary for Upper Intermediate to Advanced 
Students / Harmer Jeremy, Rossner Richard - Longman, 1992. – 230 p. 

4 
McCarthy M. English Vocabulary in Use: Advanced / M. McCarthy, F. O’Dell. – 
Cambridge: Cambridge University Press, 2005. – 315 p 

 
17. Информационные технологии, используемые для реализации учебной дисциплины, 
включая программное обеспечение и информационно-справочные системы (при 
необходимости) 
 
18. Материально-техническое обеспечение дисциплины:  



 

переносное оборудование (ноутбук / аудио-проигрыватель) 
 
19. Фонд оценочных средств: 

19.1. Перечень компетенций с указанием этапов формирования и 
планируемых результатов обучения 

 

Код и содержание 
компетенции (или 
ее части) 

Планируемые результаты 
обучения (показатели 
достижения заданного уровня 
освоения компетенции 
посредством формирования 
знаний, умений, навыков) 

Этапы формирования 
компетенции 
(разделы (темы) 
дисциплины или 
модуля и их 
наименование) 

 
ФОС*  
(средства 
оценивания) 

 
ОК – 4 владеть 
способностью к 
коммуникации в 
устной и 
письменной 
формах на 
русском и 
иностранном 
языках для 
решения задач 
межличностного и 
межкультурного 
взаимодействия 
 

 

Знать:  

 основные фонетические, 
лексические и грамматические 
явления английского языка, 
позволяющие использовать его 
как средство коммуникации на 
уровне В2 – С1;  

 культуру и традиции стран 
изучаемого языка в сравнении с 
культурой и традициями своего 
родного края;  

 основные правила речевого 
этикета в бытовой, социально-
культурной и учебно-
познавательной сферах 
общения; 
 

Темы: 
1,2,8,13,17,18,19 
Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении 
проблематики 
общения 
«Повышение 
квалификации 
сотрудников» 
«Должностные 
обязанности. 
Удовлетворённость 
работой»  
«Неофициальные 
контакты» «Деловые 
встречи» 
 «Использование 
интернет-ресурсов» 
«Изучение мнения 
персонала» «Новые 
технологии» 

Комплект КИМ 
№ 1 
(3 семестр) 
Комплект КИМ 
№ 2 
(4 семестр) 

 Уметь:  

 распознавать и продуктивно 
использовать основные 
лексикограмматические 
средства в коммуникативных 
ситуациях бытового общения на 
уровне В2 – С1; 

 понимать содержание 
различного типа текстов на 
иностранном языке на уровне 
В2 – С1; 

 самостоятельно находить 
информацию о странах 
изучаемого языка из различных 
источников (периодические 
издания, Интернет, справочная, 
учебная, художественная 
литература);  

 применять языковой материал 
в устных и письменных видах 
речевой деятельности на 
английском языке на уровне В2 
– С1;  

Темы: 
4,5,6,7,12,14,16 
Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении 
проблематики 
общения «Письмо-
запрос. Письменное 
заявление о приёме 
на работу»  
«Развитие нового 
продукта» 
«Налаживание 
контактов. 
Переговоры» 
«Торговые выставки» 
«Презентация» 
«Деловые 
конференции» 
«Деловые встречи»  

Комплект КИМ 
№ 1 
(3 семестр) 
Комплект КИМ 
№ 2 
(4 семестр) 



 

 уметь вести диалог-беседу на 
профессионально-
ориентированную тему на 
уровне В2 – С1;   

 уметь оформлять Curriculum 
Vitae/Resume и 
сопроводительное письмо, 
необходимые при приеме на 
работу.   
 

Владеть:  

 английским языком на уровне 
B2-C1;  

 различными способами устной 
и письменной коммуникации на 
профессионально-
ориентированную тематику;  

 навыками адекватного 
реагирования в ситуациях 
делового общения 

Темы: 8,9,10,11,15 
Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении 
проблематики 
общения 
«Налаживание 
контактов. 
Переговоры» 
«Оформление 
франшизы» «Новый 
бизнес за рубежом» 
«Отчёты» 

Комплект КИМ 
№ 1 
(3 семестр) 
Комплект КИМ 
№ 2 
(4 семестр) 

ПК–7 
способность, 
используя 
отечественные и 
зарубежные 
источники 
информации, 
собрать 
необходимые 
данные 
проанализировать 
их и подготовить 
информационный 
обзор и/или 
аналитический 
отчет 

Знать:  

 основные понятия, 
используемые для обзора в 
отечественной и зарубежной 
информации;  

 основные источники 
информации при подготовке 
аналитического отчета и 
информационного обзора;  

структуру аналитического отчета 
и информационного обзора 

Темы №20,21,22 
Развитие иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении 
проблематики 
общения 
«Размещение 
производства за 
рубежом. 
Привлечение средств 
из внешних 
источников» 
«Потребительская 
лояльность» 
«Контакты с 
клиентами» 

Комплект КИМ 
№ 3 
(3 семестр) 
Комплект КИМ 
№ 4 
(4 семестр) 

Уметь:  

 анализировать 
информационные источники 
(сайты, форумы, 
периодические издания);  

 анализировать культурную, 
профессиональную и 
личностную информацию в 
отечественной и зарубежной 
прессе;  

 найти необходимые данные 
для составления 
аналитического отчета.  

 

Тема №15 Развитие 
иноязычной 
коммуникативной 
компетенции при 
обсуждении 
проблематики 
общения «Отчёты» 

Комплект КИМ 
№ 3 
(3 семестр) 
Комплект КИМ 
№ 4 
(4 семестр) 

Владеть:  
навыками организации сбора 

информации для подготовки 

Тема №5,23,24 
Развитие иноязычной 
коммуникативной 

Комплект КИМ 
№ 3 
(3 семестр) 



 

информационного обзора и 
аналитического отчета. 

компетенции при 
обсуждении 
проблематики 
общения 
«Продвижение 
продукта. Брэнды», 
«Переписка с 
клиентами», «Бизнес-
семинары» 
 

Комплект КИМ 
№ 4 
(4 семестр) 

 
 

19.2 Описание критериев и шкалы оценивания компетенций (результатов обучения) при 
промежуточной аттестации 

 Для оценивания результатов обучения на экзамене используются следующие показатели: 
1) знание основ орфографической, грамматической, пунктуационной систем современного 
английского языка и норм словоупотребления на уровне В2-С1;  
2) умение использовать знание английского языка в межличностном общении коммуникацию в 
бытовой, социально-культурной и учебно-познавательной сферах общения на уровне В2-С1;  
3) владение различными формами, видами устной коммуникации, различными видами и схемами 
аргументации и контраргументации на уровне В2-С1;  
4) знание культурных особенностей при  межличностном общении; 
5) умение распознавать и продуктивно использовать основные лексико-грамматические средства 
в коммуникативных ситуациях бытового общения на уровне В2 – С1; понимать содержание 
различного типа текстов на иностранном языке на уровне В2 – С1; самостоятельно находить 
информацию о странах изучаемого языка из различных источников (периодические издания, 
Интернет, справочная, учебная, художественная литература);  применять языковой материал в 
устных и письменных видах речевой деятельности на английском языке на уровне В2 – С1;  уметь 
вести диалог-беседу на профессионально-ориентированную тему на уровне В2 – С1;  уметь 
оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при приеме на 
работу.   
3-4 семестр 

 
Критерии оценивания компетенций 

Уровень 
сформирова
нности 
компетенций 

 
Шкала оценок 
 

Полное соответствие ответа обучающегося всем 
перечисленным критериям. Продемонстрировано знание 
основ орфографической, грамматической, 
пунктуационной систем современного английского языка 
и норм словоупотребления,  умение использовать знание 
английского языка в межличностном общении 
коммуникацию в бытовой, социально-культурной и учебно-
познавательной сферах общения по заданной 
проблематике общения и выстраивать логически верно, 
аргументированно и ясно монолог-описание;  владение 
нормами английского речевого этикета, культурой 
межнационального общения; всеми видами речевой 
деятельности и основами культуры устной и письменной 
речи; умениями организовывать речь в соответствии с 
видом и ситуацией общения, а также правилами речевого 
этикета; нормами и средствами выразительности 
английского языка, владеть методами создания текста: 
Чтение  
От 60 % правильных ответов. 
Аудирование 
От 60 % правильных ответов. 
Письмо Полное освещение темы. Допускаются некоторые 

Базовый 
уровень 

Зачет 



 

недостатки в организации высказывания. Допускается 
небольшое количество ошибок грамматического и 
лексического характера, не затрудняющих решение 
поставленной задачи. Использование грамматических и 
лексических средств,  соответствующих данному уровню. 
Говорение Полное / глубокое освещение темы. Допускаются 
некоторые недостатки в организации высказывания. 
Использование средств когезии. Допускается небольшое 
количество ошибок грамматического и лексического 
характера, не затрудняющих решение коммуникативной 
задачи. Использование грамматических и лексических 
средств,  соответствующих данному уровню. 
 

Ответ на контрольно-измерительный материал не 
соответствует любым трем(четырем) из перечисленных 
показателей. 
Чтение  
Менее 60 % правильных ответов. 
Аудирование 
Менее 60 % правильных ответов. 
Письмо Тема не раскрыта/не освещена. Существенные 
недостатки в организации изложения. Наличие 
стилистических, грамматических, лексических и 
орфографических ошибок, препятствующих решению 
поставленной задачи. Использование простых 
грамматических и лексических средств, не соответствующих 
данному уровню. 
Говорение Тема не раскрыта/не освещена. Существенные 
недостатки в организации высказывания. Отсутствие и /или 
полностью неадекватное использование средств когезии. 
Наличие стилистических, грамматических, лексических и 
орфографических ошибок, препятствующих решению 
коммуникативной задачи. Использование простых 
грамматических и лексических средств, не соответствующих 
данному уровню. 

Базовый 
уровень 

Незачет 

 
 
19.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 
знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующие этапы 
формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы  

 
1. Выполнить лексико-грамматический тест 
2. Выполнить задания по чтению  
3. Выполнить задания по аудированию 
4. Подготовить монологическое высказывание на пройденные темы: 
 
 Повышение квалификации сотрудников. 

 Должностные обязанности. Удовлетворённость 
работой. 

 Письмо-запрос. Письменное заявление о приёме 
на работу. 

 Навыки деловой беседы по телефону. 

 Продвижение продукта. Брэнды. 

 Развитие нового продукта. 

 Торговые выставки. 

 Налаживание контактов. Переговоры. 

 Оформление франшизы. 

 Новый бизнес. Начальный капитал. 

 Новый бизнес за рубежом. 

 Презентация. 

 Неофициальные контакты. 

 Деловые конференции. 

 Отчёты. 

 Деловые встречи. 

 Новые технологии. 

 Использование интернет-ресурсов. 

 Изучение мнения персонала. 

 Размещение производства за рубежом. 
Привлечение средств из внешних источников. 

 Потребительская лояльность. 

 Контакты с клиентами. 

 Переписка с клиентами. 

 Бизнес-семинары. 



 

 

19.3.4 Тестовые задания 

 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 



 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 



 

 
 

 
 
 
 
 



 

19.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, 
навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций 
       
 
Текущая аттестация проводится в соответствии с Положением о текущей аттестации 
обучающихся по программам высшего образования Воронежского государственного 
университета. Текущая аттестация проводится в формах тестирования, письменных работ и 
устного опроса.  
Контрольно-измерительные материалы включают в себя тестовые задания, позволяющие 
оценить уровень полученных знаний. Критерии оценивания приведены выше. 
 
 
 
 


